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Delegation for relations with the countries of Central America

DCAM_PV(2012)0710

MINUTES
Meeting of Tuesday, 10 July 2012, from 16.30 to18.00

Brussels

The meeting opened on Tuesday 10 July 2012 at 16.45, with Astrid Lulling, standing in as the 
oldest member in the absence of the members of the delegation Bureau, in the chair.

1. Adoption of draft agenda PE 446.741v01-00

The Chair presented the agenda and submitted it for approval. She recalled that the 
agenda for the meeting would include the point which had not been addressed at the 
previous meeting due to lack of time, on the impact on the region of the EU’s new 
policy for development cooperation with Latin America. The draft agenda was 
adopted as shown in these minutes.

2. Approval of minutes of meeting of 5 June 2012              PE 446.804v01-00

The minutes of the Delegation meeting of 5 June 2012 were approved without 
changes.

3. Chair’s announcements

The Chair said that the Association Agreement between the EU and Central America 
had been signed on 29 June 2012 in Tegucigalpa, during the summit of Central 
American Heads of State and Government. At the signing ceremony, the EU was 
represented by the Trade Commissioner, Karel de Gucht, and the Director for the 
Americas of the European External Action Service, Christian Leffler, while the 
Central American States were represented by their ministers of foreign affairs and 
trade, in the presence of their Heads of State and Government. Concerning the entry 
into force of the agreement, she recalled that the trade part would be provisionally 
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implemented as soon as Parliament and the Central American signatories had ratified 
the Agreement. The entry into force of the political and cooperation parts would, 
however, be subject to ratification by the national parliaments of the 27 Member 
States. The Chair announced that to celebrate the signing of the Agreement, 
Parliament’s delegation for relations with the countries of Central America wished to 
invite all those present to drinks after the meeting.

She went on to address the DCAM working group mission to Panama and Costa Rica, 
which was due to take place from 29-31 October 2012. The meeting file contained a 
very rough draft of the programme for the visit, for members’ consideration. Ms 
Lulling asked the political advisers to appoint as soon as possible the members from 
each Group who would be taking part in the mission. 

Lastly, the Chair referred to the declaration of support for Argentina’s claims of 
sovereignty over the Falkland /Malvinas Islands which PARLACEN had forwarded to 
Parliament.

4. Exchange of views on the impact on the Central American region of the EU’s new 
policy for development cooperation with Latin America

In her introduction, the Chair noted that development cooperation with Latin America 
was a matter in which Parliament had shown great interest, mainly through its 
Committee on Development. this interest was evidenced by: the draft report on the 
definition of a new policy for development cooperation with Latin America, recently 
presented by Ricardo Cortés Lastra; Thijs Berman’s draft report on the proposal for a 
regulation establishing a financing instrument for development cooperation; and the 
study on a new EU development cooperation policy for Latin America, carried out for 
Parliament by Professors Morazán, Sanahuja and Ayllón.  She then gave the floor to 
the guest speakers.

Jorge de la Caballería, Head of Unit, Directorate General for Development and 
Cooperation at the Commission, spoke first. He provided an analysis of the current 
situation of EU development cooperation with Latin America. He began by 
emphasising that the monitoring, follow-up and assessment mechanisms for European 
cooperation with the region had given extremely positive results and shown that 
European taxpayers’ money was being used in the best possible way. The broad 
figures for the 2007-2013 period were: a total of EUR 860 million for cooperation 
with Central America, out of which EUR 95 million were allocated to regional 
strategy and the rest to bilateral programmes in the various countries.

As regards the regional strategy for Central America, he said that this had served to 
strengthen sectors of traditional emphasis, with particular emphasis on regional 
integration, security strategy and institutional capacity building. Secondly, he spoke 
about the bilateral cooperation programmes with the different countries, drawing 
particular attention to the education and private sector development programmes in 
Nicaragua, cooperation on food security and natural resource management in 
Honduras, food security and youth support programmes in Guatemala, initiatives to 
build social cohesion and prevent violence in El Salvador, efforts to stem school drop-
out rates and support women entrepreneurs in Costa Rica and cooperation on security 



PV\910448EN.doc 3/9 PE470.345v02-00

EN

with Panama.

Petros Mavromichalis, Head of Unit at the European External Action Service, then 
took the floor to talk about the future outlook for development cooperation between 
the EU and Latin America. He noted that the objective of the new framework for 
development policies, the ‘agenda for change’, was to increase the impact and 
efficiency of European development aid by concentrating bilateral cooperation in 
countries most in need of it and limiting activities to three sectors per country, to avoid 
excessive fragmentation of aid. It also sought to increase coordination in this field 
between the EU and its Member States, by setting in motion a joint planning exercise. 
If the proposal was approved, it would mean that more advanced countries such as 
Costa Rica and Panama would ‘graduate’ and no longer be eligible for bilateral 
cooperation aid, but would still take part in the regional cooperation structure: in the 
partnership instrument (PI) and the development cooperation instrument (DCI).

As far as financial contributions were concerned, it was still too early to give precise 
indications, as the current debate on the multiannual financial perspectives was based 
on overall amounts which still had to be broken down by region, subregion and 
country in the different programming phases. The decision as to the sectors in which 
aid should be concentrated was still at the discussion phase, although it was to be 
hoped that it would continue to focus on areas of priority for the region, such as 
regional integration, security strategy, food security and risk management. It was, in 
any case, too soon to draw conclusions, as the discussions between institutions were 
still at an early stage.

Speakers: Astrid Lulling (PPE, LU), Ricardo Cortés Lastra (S&D, ES), Inés Ayala 
Sender (S&D, ES)

5. Preparations for a DCAM working group visit to Guatemala (16-20 July 2012)

Emine Bozkurt took over the chair from this point onwards. She announced that the 
following eight members had confirmed their participation in the mission: Emine 
Bozkurt (S&D, NL), Inés Ayala Sender (S&D, ES), Slavi Binev (NI, BG), José 
Ignacio Salafranca (PPE, ES) as permanent rapporteur for the Association Agreement 
for the Committee on Foreign Affairs, Pablo Zalba Bidegain (PPE, ES)  as permanent 
rapporteur for theAssociation Agreement for the Committee on International Trade, 
Ricardo Cortés Lastra (S&D, ES) as rapporteur for the Committee on Development, 
Agustín Díaz de Mera García (PPE, ES) and Verónica Lope Fontagné (PPE, ES).

She went on to outline the latest version of the agenda for the visit and hoped that it 
would prove extremely useful in cementing the already excellent relations between
Guatemala and the EU, at a particularly decisive moment, in light of the recent 
signature of the Association Agreement and its forthcoming entry into force. Precisely 
in order to ensure that the visit was as productive as possible, the next point on the 
agenda would be the current state of EU-Guatemala relations.

6. Exchange of views on the state of EU-Guatemala bilateral relations
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The Chair pointed out that relations between the EU and Guatemala had been highly 
constructive for many years and were based on wide-ranging political dialogue, a solid 
framework of cooperation and a preferential trade regime under the GSP+. She 
stressed that in recent years the EU had significantly increased its development 
cooperation with Guatemala, had helped to fund the International Commission against 
Impunity in Guatemala (CICIG), had supported efforts to reduce poverty and had 
closely followed the implementation of the peace agreements. She felt there was no 
doubt that the Central America Association Agreement would, when it came into 
force, strengthen the existing links between the EU and Guatemala. She then gave the 
floor to the two guest speakers.

Guatemala’s ambassador to the EU, Jorge Skinner-Klée, thanked the delegation for the 
opportunity to address the meeting. He briefly outlined the numerous initiatives 
undertaken by the government of President Pérez Molina during its first six months. 
He referred to the three major pacts proposed by the Government: the zero hunger pact 
to alleviate chronic malnutrition, the security pact to combat violence linked to drugs 
trafficking, and the fiscal pact – which he described in greater detail in response to 
questions – which aimed to increase tax collection through raising tax levels, thereby 
funding new social and investment programmes. He also spoke about the 
constitutional reform being discussed with the various sectors of society and the 
Guatemalan Congress and the recent ratification by Guatemala of the Rome Statute of 
the International Criminal Court. The Ambassador also highlighted the important 
efforts being made by the Public Prosecutor's Office and the CICIG to combat 
impunity. He recalled that President Pérez Molina had attempted to launch a global 
dialogue on the problem of drugs and drug trafficking, with a view to devising 
innovative and coordinated programmes in this field.

EU-Guatemala relations were going through an excellent phase. The EU had just 
upgraded the status of its delegation in Guatemala by appointing an ambassador to 
head it. Furthermore, he was pleased to note that the Commission’s EEAS had 
confirmed that it would be continuing its cooperation with Guatemala despite the 
restructuring of the EU's cooperation policy. Finally, he observed that the signature of 
the Association Agreement was a historic moment for Central America and recognised 
the importance of the fact that Parliament's rapporteurs for the agreement would be 
travelling to Guatemala with the working group in mid-July. 

Petros Mavromichalis, Head of Unit at the European External Action Service, then 
took the floor He began by expressing admiration at the speed with which President 
Pérez Molina had presented his three proposals for major national pacts and, in 
particular, at his rapid introduction of a tax reform, which the EU had been pressing 
for for some time as a necessary move. He considered it a decisive move for 
Guatemala's development and that it would serve as an example for similar reforms in 
other countries in the region. In relation to peace, security, justice and impunity, he 
stressed that the EU fully backed Guatemala and praised the valuable work being 
carried out by the public prosecutor, Claudia Paz y Paz, and the CICIG. Although 
considerable progress had been made, he was concerned at the levels of crime and 
impunity, which continued to be extremely high and the lack of progress in reforming 
the police, as well as the high level of social conflict. He emphasised that the EU was 
closely following the debate on constitutional reform and the specific progress that this 
could bring.
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Mr Mavromichalis hoped that a high level of cooperation could be maintained 
between the EU and Guatemala within the next multiannual financial framework. The 
EU's delegation to Guatemala was working closely with the government and civil 
society in a number of sectors which were seen as priority, and would continue to do 
so in the future. It was also hoped that the country would be one of the pilot countries 
for the implementation of the joint cooperation programme with the EU, its Member 
States and partners in Guatemala. An analysis would also be made of the best means 
of synchronising the European cooperation programming cycle with that of the 
Guatemalan Government, in order to increase the efficiency and effectiveness of the 
programmes.

Lastly, Mr Mavromichalis referred to Guatemala’s external projection. He considered 
it positive that Guatemala was at present a non-permanent member of the UN Security 
Council and the Human Rights Council and that it was seeking ways to increase its 
role at regional and global level. He also welcomed the country's decision to ratify the 
Rome Statute and its efforts to seek a permanent solution to its territorial dispute with 
Belize. 

Speakers: Ricardo Cortés Lastra (S&D, ES), Inés Ayala Sender (S&D, ES), Emine 
Bozkurt (S&D, NL)

7. Date and place of next meeting

The next meeting would take place on Tuesday 9 October 2012 in Brussels, in 
preparation for the visit by the Delegation working group to Costa Rica and Panama at 
the end of that month.

The meeting closed at 18.00 and was followed by drinks offered by Parliament’s Delegation 
for relations with the countries of Central America, to celebrate the recent signature of the 
Association Agreement between the two regions.
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